Sepher Eyob (Job)
Chapter 15

Shavua Reading Schedule (388th sidrah) - Job 15

W4y AYYAxa )L 4 VoL Jobis
IR MIET TIDN TUMN
1. waya an ‘Eliphaz haTeymani wayo'mar.
Job15:1 Then Eliphaz the Teymanite answered, and said,
A5:1> YmoraBov 3¢ EAudas 6 Oarpavitns Aéyer

1 Hypolabhon de Eliphas ho Thaimanités legei
And undertaking Eliphaz the Temanite says,

7Y@ 9 WAaP 4£C¥Ay HrqTx0a AYo Yyuao
03 OOTR XPRM MNTNYT MIY? 0ImTa

2. ya aneh da ath- wimale’ bit’no.
Job15:2 Should man answer with knowledge
and fill his belly with wind?

4 \ 9 4 ’ 7 /
2> IloTepov codos dmokpLoLy dboel cuvéEoens TVEDRATOS
Kal EVETATIOEV TTOVOV Ya.oTPOS
2 apokrisin dosei syneseos
that an answer shall give of an understanding ,

kai eneplésen ponon gastros
and filled up the misery of the womb,

M9 [aovi-4d Wi Yy YryFr 4 4949 Hyvas
;03 5wy 2o9my 1190 8D 1373 M
3. hokeach b'dabar lo’ yis’kon umilim lo’-yo’il bam.

Job15:3 Should he reason talk that is not useful,
or with words having no profit in them?

3> é\éyywv év ppaaiy, ols od del, &v Adyois, ois ovdev ddelos;

3 elegchon en hrémasin, ou dei, en logois,
reproving in sayings in not be spoken with words,
ouden ophelos?
in no one benefits?

((472Y7 AMTW 09Xy 34491 97X AX4 744
(ORI IO YIIMY N DR AN TN T
4. ‘aph-‘atah tapher yir'ah w’thig’ra” =l
Job15:4 Indeed, you cast off fear, and hinder

9 \ \ 9 U 4 )4 \ e ~ ” ~ 7 .
4> 00 kal oV amemoLnow GpoPov, cuveTedéow de praTa ToLadTa EVaVTL TOD KUPLOVS
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4 ou kai sy apepoiéso phobon, syneteleso de hremata tou ?
And did you not undo fear, and complete sayings ?

Yy Jrwd I Y] YIre )ik Ay s
LMY 1D mam D Y f)PRY D

5. ki y’aleph “awon’ak phiyak w'thib’char “arumim.

Job15:5 your guilt teaches your mouth, and you choose of the crafty.

24 5 oer J4 / I Q\ J e/ ~
<5> évoyos €L pLacLY oTOLATOS 0OV 0VdE SLékpLvas prLaTa duvacTdv:

5 enochos ei hrémasin stomatos sou
liable by the sayings of your mouth,

oude diekrinas hréemata dynaston;
neither have you discerned the words of mighty ones.

Y I7YJoR YA XJWY Y44y Y] Yorwqis
TA7NYY DY RO T TP

6. yar'shi ak phiyak w'lo’~ u ya anu-bak.

Job15:6 Your own mouth condemns you, and not '; and testify you.

b )4 \ \ 4 \ \ 9 4 \ \ 7 / 4
6> e)\e'ygo.l, O€ TO OOV OTOWLQ KAl [LT) €YW, TA de Xel)\"f] OOV KATARAPTUPTIOOVOLY OOV,
6 elegxai se to son stoma kai me ¢20,
May reprove you your mouth, and not I.

de katamartyreésousin sou.
And , may they bear witness against you.

(R xro9 AY)lr alyx Wak Yrwa-4437
:PP2I Mival 2299 T oTR TR

7. hari’'yshon ‘adam tiualed w’ g’ba’oth cholal’at.
Job15:7 Were you the first man to be born, or were you brought forth the hills?
<> 1l yép; pm mpdTos avbpamwv éyevnBns; 1) mpo Bvdv émdyms;
7 ti ? me protos anthropon egenéthés? thinon epageés?
what, are you the first man ? the hills were you banked up?

AYYH Y4 oqxy oywx ayl4s avyFias
RN RN YIIm vnwn 798 T3
8. hab’sod tish’'ma” w’thig’ra” yak .
Job15:8 Do you hear the secret of , and do you limit yourself?
&> 7 chvtaypa kuplov dkfkoas, els 3¢ oe ddikeTo codia;

8 & syntagma akekoas, cis de se aphiketo ?
the arranged order of have you heard? and you arrived ?

473 v1yo-4lv Y 9x oay 4 v xoan-3a¥o
NI WRYTNDY AR v 8D pyT T

9. mah-yada™at w'lo’ neda” tabin w’lo’= imanu hu’.
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Job15:9 What do you know that we do not know?
What do you understand, that it is not in us?
9> 1l yap o0idas, 6 0Ok otdapev; N TL cuviets, 6 odXL Kal Mpels;
9 ti oidas, ho ouk oidamen?
what do you know, we do not know?
ti synieis, ho ouchi kai hémeis?
what do you perceive do not also we?

Wi ya-94Y 439y vY9 wawa-¥wq sw-¥1q0
DM PARR TNAD 103 WO ulispmb

10. gam-=sab gam=yashish banu kabir 'abik yamim.

Job15:10 us are both grayheaded and very aged,
mightier your father as to days.

10> kal ye mpeofiTms kal ye malaros év Npiv fapiTepos Tod TaTPOS COL TLEPALS.
10 kai ge presbytes kai ge palaios en hemin
And indeed an elder, and indeed an old one us,

baryteros tou patros sou hémerais.
more weighty than your father, in days.

Yo 84 434 (4 xvYUIx ¥¥Yy 8oy
TRY BXD 27 DX NNMIR TR LYRTN

11. ham'’ at mim’ak tan’chumoth w'dabar la’at ak.

Job15:11 Are the consolations of '] small you, and the word is gentle you?

d1 6)\£'ya v 'f]p.é.p'r'rllcas p.ep,o.or'rf,'ymco.l,, p,e'yc'kas fmepBaAN')VTms )\eké)n]lcas.
11 oliga hémartékas memastigosai,
but little your sins You have been whipped,

megalos hyperballontos lelalekas.
but greatly above measure have you spoken.

YAJao Jry=ei-ayy ya< YyuP-ay
Y PRI 30 ORI TR DY

12. mah-yiqgachak libeak umah-yir’z’mun .
Job15:12 Why does your heart carry you away? And why do flash,
12> 7l éroApmoev 1) kapdla oov, 1| Tt émnMveykav ol 6pBaApol oov,
12 ti etolmésen hé kardia sou, ¢ ti epénegkan ,
What did dare your heart? or what have added to see ’

YLy Y37y x4rar yurd (44 9AwWx-AY s
PR PR DR MmN OR~OR 3winTD
13. 2i=thashib ‘el=‘E] rucheak w’hotse’ath mipiyak milin,
Job15:13 you should turn your spirit
and allow such words to go out of your mouth?
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174 \ v v ’ b /4 \ 9 ’ e/ ~
13 81 evp,ov epp'rlgas €VAVTL KUPLOV, e&’q’ya’yes de éx CTOLATOS PTLOTA TOLAVTA
13 thymon errexas ,

that your rage tore ,

exégages de ck stomatos hrémata toiauta?
and led forth of your mouth sayings such?

AW4 AydA PanA-LYY 3YyTa-ay wyls-3¥ o
TR DY PTRITIDY MR TD wh TR T
14. mah-‘enosh i=yiz’keh w'ki-yits'daq ‘ishah.

Job15:14 What is man, he should be pure,
and of a woman, he should be righteous?

4 \ ” J4 e b4 b
14> 7is yap dv BpoTos, dTL éoTaL dpepTTos,

1) ws éodpevos dlkaros yevvmTos yuvaikos;

14 tis brotos, estai amemptos,
who, a mortal, is such he shall be blameless?
hos dikaios gynaikos?
as just who is of a woman?

AYR09 vy=-4( WaAywy yawii &0 vwa®s 3
Y3 IDTTRD DM TeRY 8O WP 1T
15. hen lo’ ya’amin w'shamayim lo’-zaku b’ eynayu.

Job15:15 Behold, He puts no trust ,
and the heavens are not pure in His sight;

) e 7 5 ’ 9 \ L) A ’ 9 ~
(15> €L KaATA AYLWV OV TTLOTEVEL, OVPAVOS 86 ov K(Ie(].pOS €VAVTLOV AVTOV.

15 ou pisteuei, ouranos de ou katharos
he trusts not, and the heavens is not pure

Adro Yayy axw-wa4 ul4yr 90x4-Y 46
MY OMD TNWTEAR MO8 2YNITID AR

16. =nith’ ab w’ne’elach ‘ish=-shotheh zamayim “aw’lah.

Job15:16 one who is detestable
and corrupt, man, who drinks iniquity water!

16> éa 8¢ eBdeAvyp.évos kal akabapTos, avnp mvwv ddikilas {oa ToTH.

16 ea de ebdelygmenos kai akathartos, anéer pinon adikias isa potg.
then, is abhorrent and unclean man, drinking iniquity to a beverage.

AYTEY AxATPATY A OYW YrHE 17
TTIRONY NI DTYRY I T
17. ‘achaw’ak sh’ma’-li w’zech=chazithi wa'asaperah.
Job15:17 I shall tell you, listen to me; and which I have seen I shall declare;
A7> dvayyeld 8¢ oov, drové prov+ a 87 Edpaka, AvayyeAd oo,
17 anaggelo de soi, akoue mou; ha dé heoraka, anaggelo soi,
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But I shall report to you, hear me! indeed I have seen,I shall report to you -

YXYILY TAHY 4Y AR YAYYH- VL s
:DIIND ATTD 8DY 1T DRI TR T

18. - yagidu w'lo’ kichadu me’abotham.
Jobh15:18 men have told, and have not concealed their fathers,
<18> & codol épodoLv katl ovk ékpudav maTépas AVTOV

18 erousin kai ouk ekruuan pateras auton;
men shall say, and what was not hidden from their fathers.

WYTX9 49T 43044y rq43 ayxy wasl wade
1B2IN3 ] M3PND) PIRT MM 0730 onow

19. lahem I’badam nit’nah ha’arets w'lo’-"abar zar am.

Job15:19 To whom alone the land was given, and no alien passed them.

19> adrols povors €éd68m 1 v, kal odk émfABev dAAoyevs ém’ adTovs.
19 autois monois edothe hée ge, kai ouk epélthen allogenés autous.
To them alone was given the earth, and no came foreigner them.

g0l vyIny YaAgw Ty Jlvaxy £va owd Ay
paTYD 2RI oMY et SHIMnR 8 v M55

20. =y’'mey rasha” hu’ mith’cholel umis’par shanim nits’p’nu le arits.

Job15:20 his days of the wicked he is laboring in pain,
and the number is hidden to the oppressor.

20> més 6 Plos doePods év GpovTidi, &€1m de dpLBpmTa dedopéva duvdoTy,
20 ho bios asebous en phrontidi,
the existence of the impious is spent in bewilderment;

eté de arithméta dedomena dynastg,
and the years are counted being given to the might one,

TIETIT AATW YW TyTE3 Yrak) (T o
138137 7T 0I5W3 1IIRD DImR O NS
21. qol-p’chadim b’az’nayu bashalom shoded y’bo’enu.
Job15:21 Sounds of terror are in his ears; while at peace the destroyer comes upon him.
21> 0 3¢ $p6Pos adTod év woLV adTOD"
8rav dok) 1O elpmvederv, fEel adTod 1) kaTacTpod).

21 ho de phobos autou en 0sin autou;
and his fears is his ears.

hotan ede eiréneuein, héxei autou hé katastrophe.
Whenever the impious already at peace, shall come his undoing.

M CE 473 TR YWHTRYY SYW JA Y442
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22, lo’-ya’amin shub -chosheh w’tsaphu hu -chareb.

Job15:22 He does not believe that he shall return darkness,
and he is destined the sword.

\ )4 9 ~ 9 \ 4
22> p1 moTevéTw amooTpadival Amd okdTOUS®
évtéTalTaL yap N8 els xetpas odnpov,

22 mé pisteuetd apostraphénai skotous;
Let him not trust to return darkness,

entetaltai edeé eis cheiras siderou,
he has been given charge already the hands of iron.

YWH-YTR a3 Jryymay oai 34 YU 43 aays
SIWTTTE 33 710170 YT R OmPD 8T TR0
23. noded hu’ ‘ayeh yuda -nakon b’yado yom-chosheh.

Job15:23 He wanders abroad , saying, Where is it?
He knows that a day of darkness is ready at his hand.

23> katatéraktal 3¢ els oita yuilv: 0idev 8¢ év éavTd GTL pével els TTOPA.
Mpépa 3¢ adTOV okoTeLvT) oTpoProer,
23 katatetaktai de guuin; oiden de ¢n heaut9

And he has been delegated of vultures, and he knows in himself

menei cis ptoma. hémera de auton skoteiné strobeései,
he waits being a corpse; and a dark shall whirl him away.

qraiyd aixo Yy vajPxx apyh¥y 4n yaxoda
:79725 TNY T5RD MEPNA APIERY TE MDY o
24. y’ba athuhu tsar um’tsuqah tith’q’phehu k’melek “athid lakidor.
Job15:24 Distress and anguish terrify him, they overpower him
like a king ready for the attack,
24> dvéykm 8¢ kal OATs adTov kabéker domep oTpaTN YOS MpwTOTTATYS T TTWV.

24 anagke de kai thlipsis auton kathexei
And distress and affliction shall hold him down.

hosper stratégos pipton.
is as a commandment of His falling down.

4913 Law-4y vai (404 38y iy os
112207 TR 1T OXRTOR MwITID M
25. 2i=natah ‘el=‘El yado w'el~ yith’gabar.
Job15:25 he has stretched out his hand
and strengthens himself
25> 371 Mprev xelpas évavtiov Tod kuplov,
évavT 8¢ kuplov TavTokpdTopos éTpaxmAlacev,
25 érken cheiras tou s
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he has lifted hands ,

de etrachéliasen,
and he stiffened his neck.

1391 291 2909 44703 v34 rreios
2R V31 3YI INIBI ON PAITD

26. yaruts ‘clayu b’tsaua’r o abi gabey maginayu.

Job15:26 He runs him on his neck, the thick layers of his shields.
26> &3payev ¢ evavtiov adTod UPpeL év maxeL vyTov domidos adTod,
26 edramen de autou hybrei ¢n pachei notou aspidos autou,
And he ran his insolence the thickness of the back of his shield.

((Fy-a-o a¥a) woiy v3HI vAY) AFY Y o
1292770y MR yM 13503 IR MEDTIR
27. ki=kisah phanayu 'chel’bo waya“as ~kasel.
Job15:27 he has covered his face his fat and made his flanks.

(74 b /’ \ 7 9 ~ 9 ’ 9 ~
27> 1L éxadvev 16 mpdowmov adTod év oTEATL AVTOD

K(I.\L é"lTOL'T]O'GV TI'GpLO'T(,)p.,LOV é"lT\l. TOV ‘L’T]p(.(.l)v.

27 ekaluuen to prosopon autou en steati autou
he covered his face his fat,
kai epoiésen ton merion.
and made the thighs.

YW v IWA4L YAxg xpanyy Yaqo Jrywasy s
W raxoxy qw4
n% 12gh-8D ooP3 NP oY PIDwmns

:271% 1IRYNT N
28. wayish’kon “arim nik’chadoth batim lo’-yesh’bu lamo hith’"at’du I'galim.
Job15:28 He has lived in desolate cities, in houses where not dwells any in them,
are ready to become heaps.
28> adAiobeln 8¢ moAeLs épmLovs, elo€Nbol 8¢ els olkovs dolknTous®
a 8¢ éketvol MTolpacav, dAAoL amoloovTat.

28 aulistheie de poleis erémous, eiselthoi de ¢« oikous aoikétous;
And may he be lodged cities in desolate, and enter houses uninhabited;

de hétoimasan, alloi apoisontai.
prepared, others shall carry away.

W n44d aer-4dv v(n YWrPi4dy qwor-4( 29
:oom poRD MeImNDY 99 DIPImRDY WwiymRS

29. lo’-ye 'shar w'lo’-yaqum cheylo w’lo’-yiteh '«’arets min’lam.

Job15:29 He shall not become rich, nor shall his wealth endure;
and his gain shall not stretch out ‘o the ground.
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29> oite p1) mAovTLoBT), oBTe P pelvy adTod Ta VmapyovTa®
oV p1 BaAn éml v yfv okLav
29 oute ploutisthé, oute meiné€ autou ta hyparchonta;

Nor be enriched nor remain his possessions
ou mé balé tén gén skian

in no way shall he cast the earth a shadow.

3] Hr4s AvFAr xIAW WIAX vxeyR ywhrtayy qrFa-4dw
9B M3 TI0M NITRY wWan NP1 TN —0I~KD 5

30. lo’-yasur =choshek yonaq’to t'yabesh w'yasur piu.
Job15:30 He shall not escape darkness; shall wither his shoots,
and of His mouth he shall go away.

30> 00de p) éxdiryn T0 okdTOS*
\ \ 9 ~ ’ b4 9 4 \ 9 ~ \ 7
Tov BAacTOV aVTOD Lapavar Avepos, ékmeool de adTod 1o dvbos.
30 oude mé ekphyge to skotos;
Neither shall he flee from the darkness;

ton blaston autou maranai , ekpesoi de autou to anthos.
his bud may wither , may fall off and his flower.

PXITYX ATAX LYWy Foxy yw3 Y44 3
ANTIMN AR RWTOD YN W3 RITONKS
31. ‘al-ya’amen Hasho nith’ ah ki=shaw’ th’muratho.
Job15:31 Let him not that is deceived trust i1 vanity, vanity his reward.
31> p1 moTevéTw 8TL VTop.evel, keva yap dmofroeTal adT®"

31 mé pisteuetod hypomenei, kena apobesetai aut(;
Let him not trust he shall remain behind, emptiness shall result to him.

a9709 44 XYY 44X o492
Iy XD NED) Xonn MiyD3 b

lo’ ra ananah.

32. ~yomo w’

Job15:32 his day ,and shall not be green.
32> M Topn) avTod PO Bpas dBapnoeTar, kai 6 pddapvos adTod o0 pu1 TUKdom*

32 hé tomeé autou horas phthareésetai,

His pruning its season shall be corrupted,
kai ou mé pykasé¢;
and in no way shall become dense.

Xy xaxy yoway v4F¥3 471y Foutoa:
NZ) NI TTRW TP3 1RID onmab
33. yach’mos kagephen bis'ro w’yash’lek kazayith nitsatho.
Job15:33 He shall drop off his unripe grape like the vine,
and shall cast off his flower like the olive tree.
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33> Tpuynbelm de domep pda mpo dpas, ékméooL 8e ws dvbos éAalas.
33 trygétheie de hosper omphax horas,
And may he be gathered as an unripe grape its season;

ekpesoi de hos anthos elaias.
and may he fall off as the flower of the olive.

AHW-L 34 Ay 4 W4T ATY JIH xaotiy u
STTWTIDNN PR WX Tnha nan NIy s

34, i chaneph gal’'mud w ‘ak’lah ‘ahaley-shochad.
Job15:34 of the unholy shall be desolate,
and consumes the tents of the bribery.

34> paptidprov yap aoePods Bavaros, mdp 8¢ kavoel oikovs dwpodek TdV.
34 martyrion asebous thanatos,
is the testimony of an impious man death,

de kausei oikous dorodekton.
and shall burn the houses of the ones taking bribes.

A4y JYx yIedv Jr4 adrr (Yo adass
D HRTR P2R DRI T TON SRy TInnS

35. “amal w'yalod ‘awen ubit’nam takin mir'mah.

Job15:35 mischief and bring forth iniquity,
and their belly prepares deception.

35> év yaoTpl 8¢ Anperar 6dbvas, amoPnoeTar de adTH Kevd,

1 8¢ kolAla adTod vToloel doAov.

35 en gastri de odynas, apobésetai de aut) kena,
the womb And griefs, and there shall result unto him
emptiness,

hé de koilia autou hypoisei dolon.
and his belly shall endure deceit.
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